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Main Text 2: Tibetan.

| street : 24% x 11 in. 5 wntten space 17’2 x 4
in : 1.7 of unting. Letter from the Bhutan Sde-
sird (Goocmor) as to a certain Ka-ner
(bonyers?) conceming boundanes.

Note by T.W. Thomas Etq.

Litrarian, India office.

A.G.E.

Main Text 3: Notes.

(1) The place in question, gTum-brag A-ma’l-gnas,
is situated close to the bordes village of Buxa
(dPag-bsam-kha) in south-western Bhutan. As a
iesulf of this letter (& Gvthes regutiations?), The
over containing this sacsed shline was setivned to
Bhutan in March 1884. See Forein Dept., liteinal A,
October 1884, no.232 (as cited in knpileshwar
labh, India and Bhutan, New Delhi 1974, p.104
and n.19; see also pp. 115-16 and n.59).



(2) gShas-pa (pion. “Shep”) was the standard
Bhutanese pronunciation of “Sahils”. (I would very
much like to know x who rDzo-li-dpal-ghu-ri was!!)
(3) gTum-bray A-ma’i-gnas hardly frgives in
Bhutanese writings at all: These are probably
some clues in the autobiogigrphy of the gTsang
mKhan-chen "Jam-dbyans dPal-ldan | gya-mtsho,
for 4266-449D.

(4) The Brug sDe-sied in 1884 who wrote this
letter (if it dates from the same year as the
settlement) was either Tshe-dbang (vegn. 1882-4)
or dGa -ba dZang-po (vegn. 1884-6).

| would be very happy to see any move
Bhutanese documents which come to light in the
l.0.h.

MVA.
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